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KOMEDIÍ už BYLO DOST...
První představení letošníhoWintrova Rakovníka patřilo sázavské

Baladě pro banditu. Nelehkého úkolu, inscenoval Uhdeho hru
po Zdeňkovi Pospíšilovi 3 Divadlo Na Provázku se ujal sázavský
režisér Jiří Janoušek. Právě jeho tedy po představení ve zbytcích
rozebírané scény zachytil náš redakční diktafon a prvni otázka byla
takřka nevyhnutelnáz

Proč Balada pro banditu?
Zdá se mi to velmi odvážné,
po úžasné inscenaci Divadla
Na Provázku & následné tele-
vizní adaptaci...
Prostě se nám dané téma líbí—

io. Už jsem uvedl v programu,že
;sme vždy dělali žánr komedií.
Tentokrát jsme chtěli zkusit něco
jiného. Když jsem však viděl. jak
celá hra vzniká, nechtěl jsem
dělal až takové drama. Dou—

fám, že se nám podařilo do urči—
té míry zobrazit život jak tehdej—
ší, tak dnešní doby.

Už jste se setkal s tím, že se
někdo pokusil srovnat vaše
představení azmíněnou tele—

vizní adaptaci?
S tím jsem se

nesetkal. Hráli jsme
už několikrát, ale

» zatím ;sem nikdy
' neslyšel, že by
někdo naše před-
stavení porovnával
stelevizí.

. Máte pěvecky
amuzíkálně dis-
ponovaný soubor.
Jak se to dělá, aby
se sešli na jednom

ievišti hudebně bohem obda-
ření herci?
Toho si nesmírně vážím

ajsem za to obrovsky vděčný.
Recept však nemám. Je to Bale—
cla pro banditu. Tak se to pros—
tě sešlo.
Jak dlouho jste Baladu

zkoušeli?
Měli jsme rozdělené zkouš-

ky. Buď jsme zkoušeli hudeb—
ní, nebo divadelní část šnscena—
ce. Pak jsme představení teprve
začali dávat dohromady. Celou
hru jsme zkoušeli půl roku.
Viděl jste Baladu leva—

dle Na Provázku? Nechal jste
se inspirovat? Nebo jste se

schválně této inscenaci vyhý—
bal, abyste nebyl ovlivněn?
Představení Divadla Na Pro—-

válku jsem přímo neviděl. Viděl
jsem pouze ukázky. Pochopitel—
ně jsem viděl falm. Původnějsem
měl v úmyslu realizovatjiné poje-
tí. než viděli diváoldnes. Mož-
ná i poněkud modernější. Pak
isem viděl Banditu ještě od ;mé—
ho divadla. Právě toto předsta-
vení bylo převedeno do moder-
nš doby. Tehdy se mi zamýšlené
pojetí přestažo líbit a začal jsem
se snažit dosta! naše představa-= .

ní do klasičtěíšš podoby tak, lak
je; napsal Milan Uhde.

Máte nazkoušenou Bala-
du pro banditu. Čím budete
pokračovat?

To je otázka, kterou se oprav-
du strašně trápím. Na mě mělo
tohle představení dost veliký
dopad. Zatím jsem nedokázal
najít hru, která by navázala na
to. co obnášela Balada. Aby tře—

ba nenásledoval pád dolů. Zatím
nic dalšího nemám. Lidi \: soubo—
ru už by strašně rádi začali něco
nového, ale zatím nevíme co.
V dnešní době nalézt něco hod-
notného pro tak početný sou-
bor není jednoduché. Náš sou—
bor je skvělá parta. kterou bych
jen nerad trhal. Řekněte někomu
- tentokrát nebudeš hrát! Nerad
bych partu roztrhla narušil tak to
vzácné. co v ní je.

Jan Švácha



Balada pro banditu
Má—ii český oošlitrovský muzi—

kál vůbec nějaké plody, které již
prokázaiy trvašejši životnost, ha
prvém místě by se zřejmě slow
šelo jmenovat Baladu pro ban-
ditu pánů Milana Uhdeho (libre-
to) a Mišoše Štědroně (hudba).
Timi zdánlivě nepřenosný mimo
původní inscenaci brněnského
Divadla na provázku s prosiulým
trojhvězdšm Donutil _— Bit—

tová —— Polívka, prošeš od
půlky 90. let, kdy došlo
kjeho „revivalďí již řadu
českých jevišť -— až dora-
zil i do Sázavy a v pojetí
tamějšího DS Jiřího Vos—

kovce se stal zahajujícím
představením Wintrova
Rakovníka.

S nejzásadnějšimi
otázkami, které inscenace
režiséra Jiřího Janouška
vzbuzuje; se setkáme již
v rovině tématu, tedy zná-
mého „O čem?“, Je jasné,
že téma střetu nekonform—
ního jedince a spoiečnostš
není tak palčivé, jako bylo
vdobaoh premiéry Bala“
dy —— přesto by stálo moh
lo tvořit stmeiující prvek
inscenace. O tomto kon-
fliktu se však nijak nehra—
je, maximálně se slovně
konstatuje, nijak akcento-
ván rozhodně není.

Důvodem případném
uvedeni Balady mohou být i jen
Štědroňovy písně -- jejich auto-
rovi se podařilo natošík šťastně
skloubit folklorni postupy! wes»
temový patos ajednoduchou
melodiku (a přitom se vyhnout
kýči), až se Zabifi; zabili, Ani tak
nehoří či Řekněte mamca pros
kuřata staty neodmyslitelnou sou-
části mejdanovýoh repertoárů.
Stojí jistě za to inscenovat Bar'am
do jen proto, aby tyto pisně moh—
ty být zjeviště zpívány — jenže
pěvecké provedení sázavských

je (odhlédnuto od techniky) jak—-

si příliš bez chuti a zápachu, bez
vědomi toho, co danou písní
v dané situaci sdělují. Ale i bez
skutečne radostí ze zpěvu.
Adál? Uhdeho předloha před—

pokiáoá jednoznačně znakové
řešení situací. Dialogy jsou maxi—*

mámě stručné, strohé, sděšuje
se v nich jen minimum informa-

ci nutných pro pochopení děje.
Neni čas ani na přílišný prožitek,
ani na větši rozehrání situace -
ktomu slouži písničky, v nich se
vyjadřuji emoce, touhy a vášně
hrdinů. (Těch vášni, jak již bylo
naznačeno výše; se jaksi nooo-»
stává _. tragický, krvavý, zbě—

silý vztah Nikoly a Eržiky je jen
naznačeh, a to vskutku zběžně)
Každopádně se Uhde nezdržu-
je s žádným vykreslovánšm pro—
středí a detailů. Píše epickou hru,
v níž hrdinové na chvišž povystou—

pi z chóru, odehrají svůj kousek
příběhu a zpět se vráti.

Tak se i začne Moraniny
dcery sedi přiznané v hospodě
mezi koločavskými (hospodské
posezení zde nahrazuje tramp—
ský potlach z provázkovské ver—

ze), Uhrín klidně v rámci situam
oe doprovází Nikolův zpěv na
foukací harmoniku atd.. Postup-

ně však přibývá ilustra—
tivnosti a popisu, jakož &

snahy o jevištní iluzí. Aby
někdo vystoupit z „ohoru“
a „vstoupit do děje“, musí
se nenápadně vytratšt do
portálu azněj „regulér-
ně“ nastoupit. Nejenže se
tak sbor oddělí od hrdi-
nů -— není ani jasno, jaký
má vlastně vztah k Niko-
lovž, proč vůbec svou
baladu o svém banditovi
vypráví azpivá. Diváko—s
vi postupně splývá hos—

poda jako místo; kde se
nachází „ohór“ a reál-
né prostředš hospody u
Mageriho - najednou
nechapeme, proč Magerž
sděluje Derbakovi s Dan-
kem svůj tajný konspiw
račni plan před celou
hospodou. Vrcholu dosa—
huje popisnost včetnic—
kých scénách —— rozehrá—
vání prostředí, neustáié
posíláni služby pro něko-

ho či něco, předlouhé přestavby
s do úmoru opakovaným přiná-
šenim a odnášenšm stolu a židií,
které nejsou v daných situacích
k ničemu zapotřebí.

Vášnivou, divadešoě metafo—
rickou Uhdeho hru se sázavští
pokoušeli odemknout klíčem,
který k ní „nepasuje“ —— melan—
cholii „utahanýoh“ foikových
aranží a zdánlivě iiuzšvní jevištní
popisností. Není divu. že se klíč
v zámku zaseklo

Jan Šotkovský



Resumé dne č. 1 aneb Jak jsme tomu rozuměli

KRONIKA VČEREJŠKA
Když se Rakovník probudil do
středečního rána, prakticky
nikdo z jeho obyvatel netušil, že
právě tento den to opět začíná.
Jen pár zasvěcenců se snažilo
nespal několik veršiků navíc,
protože tušili, že v příštích
dnech bude spánková poesie
značný nedostatek.
Divadelní bar se poprvé otevřel
okolo třetí hodiny, když přijel
Divadelní soubor Jiřího Vos-
kovce ze Sázavy: Mimocho—
dem - rakovničti ochotnícimají
tento soubor radi už proto, že
se pravidelně účastní se svými
divadelními kusy přehlídky
Voskovcova Sázava. ! tentokrát
se snažili sázavskou ochotu
vracet plnými hrstmi a činili se
znamenité. Možná jim i utkvěly
v paměti televizní záběry, kdy
zhruba před rokem zatopila část
města Sázava řeka a natropila
značné škody, Na špatné se
však rychle zapomíná a tak se
mluvilo především o příjemných
záležitostech Především
o chystaném večerním
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představeni Balada pro banditu.
Herečky chodily na dvě deci
bílého a pan režisér Janoušek
na napoj se jménem slavného
francouzského vojevůdce,
který nejdřív vyhlásil repub-
liku a pak sám sebe císařem.
ódu na radosi díky tomu autor
roztrhal. Přesto lidé na ódu ani
na Napoleona nezapomněli.
Ani Jiří Janoušek, ani herečka
a dramaiurgyněKateřina Fix—

ová. Ta se ihned po svém
příjezdu a divadelního beru poh
kala právě s panem Janouškem
& porušila si překapávanoo kávu
a právě ! onu sklenku slavného
cognaou. Když jej obsluha
nemohla nalézti, prohlásila, že
odjíždí, pak, že žertovala a pak
jej druhý obsluhující ochotník
našel, Spokojená odešla do
porotovny, odkud se během
několika minut vrátila s tím) že
je tam hrozná zima lnu -— my
čekalijaro a zatim přišelmráz.
Dlužno podotknout, že v patách
prvni porotkyne' se dostavili do
rakovnickéhodivadelního sva—

Slovní složení „Jsem rád, že tě vidím?“ by se dalo ve středu volné
přeložit jako: „Wmtrovky pravě začalyl“

iostánku idalši slavní účaslníci
přehlídky Předseda poroty
Milan Schejbal informoval,
že musí večer odejel a ráno
zkoušet v divadle, dramaturg
Jan Šolkovský informoval: že
mu nic roce neváže & zůstane
až do neděle do rána. Milan
Slrotzer se objevil ve dveřích
s pohárem a na dotaz, co že to
vyhrál, odpovidal, že se jedná
o cenu diváka, kterou na jiném
fesiivelu získalo Divadýlko
NOVANTA na dlani : Mladé
Boleslavi a on ji pouze doručuje
V průběhu počínajícíhovečera
se dostavil i tajemník poroty
Jaroslav Kodeš. Nejpozději
: těch O divadle nejvíce
zasvěcených přijela scéno—
grafka Kateřina Baranov/ska,
Obvyklým oslňujicim úsměvem
pozdravila všechnypřítomné
a šla se přivítal do místnosti
poroty. Tim jsmeje tam měli
všechny.
Od této doby až do začátku již
zmíněného prvního představení
přehlídky v 1930 se nestalo
nic důležitého. Snad jen to, že
na oltář bohyně Thálie padly
první litry alkoholu, snědly se
prvníparky, byl uvařen první
megehmeo guláše a prodávaly
se brambůrkyspíše s příchutí
moravského uzeného než
horské soli. Po sedmé hodině
večerní začali do divadla proudil
první diváci a v půl osmé bylo
hledišlé slušně vystrojeno lidmi
na Baladu pro banditu.
Po představení nasledovala
jeho rozhoika a sharka (viz
článek Jana Šolkovského),
a pak už se dělo vše, co se
večer na přehlídkách dívá.
Zabořen do mentálníchpeřin
prvnich zážitků, přikrývám
se peřinou z Magelanových
mračen véoí příštích
a nedočkavostí nemohu
spočinouti v náručiMorfeo
Startovníden končí.

Jan Švácha



Anketka —— Co vás na Wintrovky přitáhlo?
David Mařík (divák);
— Na, já chodím každý rok na Wim
tmvky přeca

- Na jo vlasmě. Ale není to
setrvačnost, vidí že ne?

- Ne ne, je to tradica

Aiexandra Pávišová (nová krev
divadelníhosouboruwu:
— Mám to říct po pravdě?
— Jakmyslíš, Šáša.
- Protože se mi donesio, že se tu
dobře pije; tak abych se, jak se
říká, kuitumé vyžifa.

» Počkej, to jsi tu opravduhlavně
kvůli tomu chlastu?

* No, že ne, tak třeba taky kvůli těm
představením

Pan Novotný (divák, otázku smě-
řovanou maiinko stydlšvé paní
vzal hrdě na sebe):
- Nás sem pňvedía zvědavost,

Nikdy jsme tu nebyli, nejsme
„Rakovníčáci“ a docela se nám to
tu začíná Umím

Karla Krátká (divačka)z
— Kamarád Lechnýň Byia jsem tu už
ření, Jsem zvědavá, jak to [9th
bude pokračoval ..

Čiověk (iméno neřeknu):
— Ani nevím, šel jsem koíem, bylo
otevřeno, takjsem se přišel podí-
vat, co se tu děje, Děje se tu
hodné.

- Chystáte se na představení?
— To asi ne, možná jindy.

iveta Tarantová (džvačka) :

- Přifáh!měmůj bratr. Jeho kamarád
hraje v sázevském pňedstavení
(v Balada“ pm banditu — poz; red. )

VeronikaHendrychová

Kamil“ Kuchier ze sázavskéhosoubam se na reší Velitele četníků pňpmvnval více
než zodpovědně PMpředstavenímse v divadežnímbaru doména! koncesa Když
mu nebyla vydána, ba aniukázána: sdělí! všem, že dneska tady někdo bude viset

PROGRÁM:

Čtvrtek 22. března zoo?
Tyfova divadla 143046430hodín
Rabert Thamas
PAST
Swish divadelníchachatníků
ŠLÁNSKÁ SCÉNA SLANÝ

“T)/fam divadlo 19:30—21:00 hodin
Liz Fulřemvá
Liz a BETTY
RádobydivadlaKlapý

Winmkv Rakavnik2097 zahájil sžaros-
(a města RakovníkaZdeněk Najdi,

Oprava chyby v brožuře
Omluva Země v černém:

Drahá, naše smšuvená schůz—
ka se neuskuteční podle piánu
(čti průvodce V\ftntrovkamžLVŠak
neděste se, presím. Nestane se
tak, jak jsem avšzavai, \: sabotu,
nýbrž. již v pátek ve 24.00 hodin,
Další dem co den, ani tu minutu,
která do soboty zbývá! bych bez
Vás už totiž nevydržeL

Muž v bílém

PS. - Takže ještě jednou, ne
v sobotu, ale v páře—k!

Tiráž
Redakce Zpravsdage: Píše 3 mm Hanza Švácha? piše Veraníka Hendrychová, osšřížim korekmrským zrakem nad nímž bai Anna Rodováe

na papír zkušené vklácšá Fatia Zimmermannováš Tum & čísla wššo 22 Nema 2097.


